
§ 3. De beslissing tot toekenning van hulpverlening wordt door de Algemene Directie voor het verplicht onderwijs
genomen binnen de 8 werkdagen die volgen op de ontvangst van het bij § 1, lid 1 bedoeld verzoek. Bij wijgering kan
het personeelslid of, in geval van behoorlijk verantwoorde overmacht, zijn gemachtigde per aangetekende brief binnen
de 10 werkdagen die volgen op de kennisgeving van de weigering van de toekenning van hulpverlening via de
Algemene Directie voor het verplicht onderwijs een beroep instellen bij de Minister tot wiens bevoegdheid het verplicht
onderwijs behoort.

Art. 5. Het beheer van de rechtsbijstand en de psychologische hulpverlening bij dringende noodzaak hangt af van
de bevoegdheid van de betrokken dienst.

De tenlasteneming van de honoraria en de kosten van de advokaat, de kosten voor de procedure en de
psychologische en/of psychiatrische consultatie wordt per schade tot 150.000 BF beperkt.

Uitzonderlijk op behoorlijk gemotiveerd verzoek, kan het slachtoffer toelating krijgen de grens bepaald bij lid 2 van
dit artikel te overschrijden. Het verzoek moet bij de betrokken dienst ingediend worden.

De volledig of gedeeltelijk terugbetaalde of ten laste genomen kosten, ofwel krachtens een wettelijke of
reglementaire bepaling, ofwel krachtens een verzekeringspolis die het slachtoffer of gelijk welke derde had aangegaan,
geven geen recht op een tegemoetkoming

Alleen de betrokken dienst is ertoe gemachtigd de kostenstaten en de honoraria bedoeld bij de leden 2 en 3 te
beoordelen en houdt zich het recht voor zijn tegemoetkoming te weigeren of te onderbreken :

— wanneer hij van oordeel is dat de thesis van het slachtoffer niet verdedigbaar is;

— wanneer hij van oordeel is dat het compromisvoorstel door een derde gedaan billijk en betrouwbaar is;

— wanneer hij van oordeel is dat een verhaal tegen een gevelde gerechtelijke beslissing geen werkelijke kans op
slagen maakt.

De kosten of honoraria waarvoor de betrokken dienst zijn tegemoetkoming geweigerd of onderbroken heeft in
toepassing van vorig lid worden evenwel ten laste genomen overeenkomstig dit besluit in de veronderstelling dat het
slachtoffer de zaak wint via een definitieve beslissing waartegen er geen gewoon of buitengewoon verhaal kan
aangetekend worden.

Tegen de beslissing van de betrokken dienst bedoeld bij lid 3 kan er binnen een termijn van 20 werkdagen beroep
ingesteld worden vanaf de ontvangst ervan bij de Minister tot wiens bevoegdheid de Ambtenarenzaken behoren.

Art. 6. In het kader van de rechtsbijstanden of van psychologische hulpverleningen bij dringende noodzaak
bezorgt het personeelslid aan de betrokken dienst de stukken ter verantwoording van zijn uitgaven. Daartoe worden
onder meer alle oproepingen, dagvaardingen en in het algemeen alle gerechtelijke akten doorgestuurd binnen de
10 werkdagen die volgen op hun afgifte of betekening.

Art. 7. Het personeelslid wendt zicht tot de prestatieplichtige voor hulpverlening die hij vrij gekozen heeft.

Desgevallend bezorgt de betrokken dienst hem op zijn verzoek en ter inlichting een lijst van prestatieplichtigen die
hij na een aanranding kan aanspreken.

Het slachtoffer deelt aan de betrokken dienst de naam (namen) van de prestatieplichtige(n) die hij gekozen heeft
en die zijn dossier behandelt (behandelen).

Art. 8. De kredieten die nodig zijn om de uitgeven te dekken die voortvloeien uit de rechtsbijstanden en de
psychologische hulpverleningen bij dringende noodzaak worden op de begroting van de Franse Gemeenschap
uitgetrokken in het kader van de aan de betrokken dienst toegewezen kredieten.

Art. 9. De personeelsleden die ten vroegste op 1 september 1998 slachtoffer zijn geweest van een aanranding
kunnen de rechtsbijstand of de psychologische hulpverlening bij dringende noodzaak krijgen volgens de voorwaarden
voorzien bij dit besluit, voor zover zij hun aanvraag indienen binnen de maand die volgt op de inwerkingtreding van
dit besluit.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 11. De Minister-Voorzitstzer tot wier bevoegdheid het Onderwijs behoort is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 17 mei 1999.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Voorzitster van de Regering van de Franse Gemeenschap belast met het Onderwijs,
Mevr. L. ONKELINX

c

[99/29337]F. 99 — 3399
17 MAI 1999. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté de l’Exécutif du

22 mars 1984 fixant le régime des vacances et des congés dans l’enseignement organisé dans la Communauté
française, et fixant les vacances et congés pour l’année scolaire 1999-2000

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20bis de la loi du 6 juillet 1970 sur l’enseignement spécial et intégré y introduit par le décret du
13 juillet 1998;

Vu l’article 8 de la loi du 19 juillet 1971 relatif à la structure de l’enseignement secondaire remplacé par le décret
du 13 juillet 1998;

Vu l’article 14 du décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’Enseignement maternel et primaire ordinaire;
Vu l’arrêté de l’Exéccutif du 22 mars 1984 fixant le régime des vacances et des congés dans l’enseignement organisé

dans la Communauté française;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mars 1999;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mars 1999;
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Vu le protocole du 23 mars 1999 du Comité de secteur IX;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 15 mars 1999 sur la demande d’avis à donner
par le Conseil d’Etat dans un délai d’un mois;

Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 3 mai 1999, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente ayant l’Education dans ses atttributions;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 17 mai 1999,

Arrête :

Article 1er. L’article 4 de l’arrêté du l’Exécutif du 22 mars 1984 fixant le régime des vacances et des congés dans
l’enseignement organisé dans la Communauté française est abrogé.

Art. 2. Pour l’année scolaire 1999-2000, le nombre de jours de classe est fixé à 182.

Art. 3. La rentrée scolaire est fixée au mercredi 1er septembre 1999.

Art. 4. Les vacances et congés dans l’enseignement préscolaire, primaire et secondaire ordinaire et spécial, de
plein exercice ou à horaire réduit, pour l’année scolaire 1999-2000, sont fixés comme suit :

1. Congé de Toussaint : du mercredi 3 novembre au vendredi 5 novembre 1999.

2. Vacances d’hiver : du lundi 27 décembre 1999 au vendredi 7 janvier 2000.

3. Congé de détente : du lundi 6 mars 2000 au vendredi 10 mars 2000.

4. Vacances de printemps : du lundi 10 avril 2000 au vendredi 21 avril 2000.

5. Les cours sont suspendus :

— les samedis et dimanches;

— le lundi 27 septembre 1999;

— le lundi 1er et mardi 2 novembre 1999;

— le jeudi 11 novembre 1999;

— le lundi 24 avril 2000;

— le lundi 1er mai 2000;

— le jeudi 1er juin 2000 (Ascension);

— le lundi 12 juin 2000 (Pentecôte).

6. Les vacances d’été débutent le samedi 1er juillet 2000.

Art. 5. Le Ministre de l’Education est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 17 mai 1999.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Education,
Mme L. ONKELINX

VERTALING

17 MEI 1999. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Executieve
van 22 maart 1984 tot vaststelling van de vakantie en verlofregeling in het onderwijs georganiseerd in de Franse
Gemeenschap en tot vaststelling van de vakantie- en verlofdagen voor het schooljaar 1999-2000

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20bis van de wet van 6 juli 1970 op het geïntegreerd buitengewoon onderwijs, ingevoegd bij het
decreet van 13 juli 1998;

Gelet op artikel 8 van de wet van 19 juli 1971 betreffende de algemene structuur en de organisatie van het secundair
rijksonderwijs, vervangen door het decreet van 13 juli 1998;

Gelet op artikel 14 van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en
lager onderwijs;

Gelet op het besluit van de Executieve van 22 maart 1984 tot vaststelling van de vakantie- en verlofregeling in het
onderwijs georganiseerd in de Franse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 3 maart 1999;

Gelet op het akkoord van de Minister van begroting van 22 maart 1999;

Gelet op het protocol van 23 maart 1999 van het Sectorcomité IX;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 maart 1999 over de aanvraag om
advies dat door de Raad van State binnen de termijn van een maand dient te worden gegeven;
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Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 3 mei 1999, in toepassing van artikel 84, lid 1, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister-Voorzitster tot wier bevoegdheden het onderwijs behoort;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 mei 1999,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 4 van het besluit van de Executieve van 22 maart 1984 tot vaststelling van de vakantie- en
verlofregeling in het onderwijs georganiseerd in de Franse Gemeenschap wordt opgeheven.

Art. 2. Voor het schooljaar 1999-2000 is het aantal lesdagen vastgesteld op 182.

Art. 3. De hervatting van de lessen is vastgesteld op woensdag 1 september 1999.

Art. 4. Voor het schooljaar 1999-2000 zijn de vakantie- en verlofdagen in het gewoon en buitengewoon
voorschools, lager en secundair onderwijs, met volledig leerplan of met beperkt leerplan, vastgesteld als volgt :

1. Allerheiligenverlof : van woensdag 3 november tot vrijdag 5 november 1999.

2. Wintervakantie : van maandag 27 december 1999 tot vrijdag 7 januari 2000.

3. Ontspanningsverlof : van maandag 6 maart 2000 tot vrijdag 10 maart 2000.

4. Lentevakantie : van maandag 10 april 2000 tot vrijdag 21 april 2000.

5. De lessen worden geschorst :

— zaterdags en zondags;

— op maandag 27 september 1999;

— op maandag 1 en dinsdag 2 november 1999;

— op donderdag 11 november 1999;

— op maandag 24 april 2000;

— op maandag 1 mei 2000;

— op donderdag 1 juni 2000 (Hemelvaartsdag);

— op maandag 12 juni 2000 (Pinksteren).

6. De zomervakantie begint op zaterdag 1 juli 2000.

Art. 5. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 17 mei 1999.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Voorzitster belast met Onderwijs,

Mevr. L. ONKELINX

c

[99/29450]F. 99 — 3399
27 MAI 1999. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant des dispositions temporaires en

matière de congés de certains membres du personnel des centres psycho-médico-sociaux pour l’année
scolaire 1999-2000

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 1er avril 1960 relative aux centres psycho-médico-sociaux, notamment l’article 7, inséré par l’arrêté
royal n° 467 du 1er octobre 1996;

Vu l’arrêté royal du 27 juillet 1979 portant le statut du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de
la Communauté française, des centres psycho-médico-sociaux pour l’enseignement spécial de la Communauté
française, ainsi que des services d’inspection chargés de la surveillance des centres psycho-médico-sociaux et des
centres psycho-médico-sociaux pour l’enseignement spécial, notamment l’article 169, modifié par l’arrêté royal n° 73 du
20 juillet 1982, l’arrêté royal des 29 août 1985 et 21 octobre 1985, par l’arrêté de l’exécutif du 7 novembre 1991, par le
décret du 24 juin 1996 et par l’arrêté du Gouvernement du 24 octobre 1996;

Vu l’arrêté royal du 19 mai 1981 relatif aux vacances et aux congés des membres stagiaires ou nommés à titre
définitif du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de l’Etat, des centres de formation de l’Etat et des
services d’inspection, notamment l’article 1er, modifié par l’arrêté du Gouvernement du 28 octobre 1994;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 mars 1999;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 avril 1999;
Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation du secteur IX du 26 avril 1999;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3 tel que modifié par les lois

de 9 août 1980, 16 juin 1989, 4 juillet 1989, 6 avril 1995 et 4 août 1996;
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